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ANALISIS LAGU P RAMLEE ‘SENYAP DAN SUNYI’ TAHUN 1953
MENGGUNAPAKAI UBAH ALFA DARI NOAM CHOMSKY

MANSURNI ABADI
INSTITUT KAJIAN ETNIK UNIVERSITI KEBANGSAAN MALAYSIA

1.Teori Kuasan dan tambatan sebagai basis analisis

Teori Kuasaan dan Tambatan (KT) yang telah diperkenalkan oleh Chomsky pada tahun 1981 ini
merupakan sebuah teori yang dibentuk atas dasar untuk menggantikan rumus struktur frasa atau
dikenali sebagai (RSF) yang mempunyai banyak kekurangan dan kelompongan sehingga telah
menerima kritikan daripada ahli linguistik yang lain (Aguirre Rojas, 2021).

Antara kekurangan dalam RSF adalah kerana tidak bersifat universal dan boleh menghasilkan ayat
yang tidak gramatis kerana unsur konstituen boleh berlaku sewenang-wenangnya dalam ayat.
Kemudian, di bawah teori Kuasaan dan Tambatan ini juga ada menerangkan tentang subteori-
subteori yang lain seperti teori kasus, teori theta, teori X-bar berpalang, dan teori Ubah Alfa. Oleh
itu, pengenalan teori Kuasaan dan Tambatan (KT) ini telah memberi satu perubahan besar dalam
bidang Sintaksis (Chierchia, 2016),

Rumus Ubah Alfa menurut Mashudi Kader (2009) adalah merujuk kepada perubahan konstituen
dari satu kedudukan ke kedudukan yang lain dalam suatu rajah yang dipanggil sebagai rajah pohon.
Manakala Ramli Md.Salleh (1994) pula mengatakan bahawa operasi Ubah Alfa dikawal oleh suatu
prinsip supaya ayat yang dihasilkan akan menjadi satu ayat yang gramatis.

Prinsip yang dimaksudkan ini ialah subjacency (Kluender & Kutas, 1993) yang dikenakan kepada
ubah alfa yang bersifat universal. Universal ini memberi maksud bahawa semua bahasa ini
mempunyai set rumus yang sama. Prinsip itu juga menerangkan bahawa unsur konstituen haruslah
berada bersebelahan dalam ayat untuk membolehkan proses penandaan kasus dapat dilakukan
dengan mudah dalam sesuatu ayat yang terhasil.

Selain itu, antara syarat dalam rumus Ubah Alfa ini adalah satu konstituen ayat yang menjalani
ubah alfa tidak boleh diubah melangkaui lebih daripada satu nodus dalam setiap rumus yang
diaplikasikan. Pergerakan tersebut akan dikira terbatal dan tidak dapat diterima kerana ayat yang
dihasilkan akan menjadi tidak gramatis adalah apabila pergerakan tersebut melangkaui lebih
daripada satu nodus dalam sesuatu ayat (Johnson & Newport, 1991).

Kemudian, pergerakan itu juga hanya akan berlaku daripada posisi kanan ke Kiri untuk struktur
ayat yang mempunyai SVO iaitu subject-verb-object. Antara syarat lain dalam rumus Ubah Alfa
ini adalah hanya kepala ke kepala yang boleh bercantum ke kepala yang lebih tinggi sahaja,
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projeksi maksimal juga boleh bergerak ke kepala, dan pecahan ranting tidak dibenarkan untuk kata
kerja transitif.

Seterusnya, Teori Perubahan yang dibawa oleh Chomsky pada tahun 1986 (Beckwith & Rispoli,
1986) telah menetapkan bahawa terdapat empat syarat pergerakan ubah-alfa yang perlu diberi
perhatian iaitu tiada perubahan ke posisi komplemen kerana hanya projeksi maksimal sahaja yang
boleh berubah ke posisi kepala, hanya projeksi maksimal sahaja yang boleh berubah ke posisi
spesifier, dan hanya projeksi maksimal dan minimal (X’ dan X”) sahaja yang boleh mengalami
rumus ubah alfa ini(Nomoto et al., 2011). Oleh itu, dapat dijelaskan bahawa rumus ini tidak
menerima sebarang pergerakan dari Kiri ke kanan kerana semua pergerakan hanya berlaku dari
posisi kanan ke Kiri kerana jika pergerakan nodus ini berlaku dalam keadaan yang tidak tepat maka,
ayat yang diterbitkan atau yang mengalami transformasi itu akan menjadi ayat yang tidak gramatis
walaupun makna ayatnya dapat diterima secara logik akal (Beckwith & Rispoli, 1986; Johnson &
Newport, 1991).

Dalam meneliti persoalan tentang teori Kuasaan dan Tambatan (KT) atau teori ubah alfa ini, satu
analisis ayat akan dilakukan berdasarkan lirik lagu Senyap dan Sunyi yang telah didendangkan
oleh P.Ramlee. Tujuan analisis lagu ini dibuat adalah untuk mengenal pasti ayat-ayat atau rangkap
lirik yang mengalami transformasi serta ayat yang dapat ditransformasikan mengikut syarat-syarat
teori ubah alfa yang telah ditetapkan oleh Chomsky.

2. Tentang P.Ramlee

Teuku Zakaria bin Teuku Nyak Puteh atau lebih dikenali sebagai P.Ramlee merupakan seorang
penyanyi, pelakon, pengarah, pemuzik dan penulis lagu berbangsa Melayu yang berasal dari Pulau
Pinang, Malaysia (Uhde, 2015) . Beliau dilahirkan pada 22 Mac 1929 dan meninggal dunia pada
29 Mei 1973. Beliau turut digelar sebagai Seniman Agung Negara kerana jasanya yang amat besar
dalam industri hiburan terutamanya di rantau Asia Tenggara. Beliau pernah mendapat
pengiktirafan antarabangsa seperti Best Male Lead Role (Festival Filem Asia ke-4, Tokyo) dan
Most Versatile Talent (Festival Filem Asia ke-10, Tokyo). Beliau juga berjaya menghasilkan
sebanyak 401 buah lagu dan 66 buah filem sepanjang hayatnya(Muhammad Nur Akmal Rosli &
Rohaidah Kamaruddin, 2018).

Pada tahun 1951, lagu-lagu P.Ramlee mula direkodkan di dalam piring hitam dan kebanyakan lagu
adalah daripada filem-filem lakonannya sendiri.(Ahmad, 2014). Lagu Senyap dan Sunyi ini pula
merupakan lagu ciptaan dan gubahan oleh P.Ramlee serta dinyanyikan oleh P.Ramlee sendiri.
Kemudian, lagu ini turut menjadi OST dalam filem klasik Melayu yang bertajuk Siapa Salah oleh
B.N. Rao sebagai pengarahnya pada tahun 1953 (Muhammad Nur Akmal Rosli & Rohaidah
Kamaruddin, 2018). Berdasarkan penelitian rangkap demi rangkap dalam lirik lagu ini, penulis
hanya menjumpai dua contoh lirik yang mengalami transformasi iaitu dalam rangkap ayat
‘terkenang nasib sendiri’ dan ‘kalaulah aku boleh memandang’.
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LIRIK LAGU

Senyap dan sunyi

Tabir malam menyelimuti

Isi alam dilamun mimpi

Terkenang nasib sendiri

Nak memandang tak daya lagi

Ku pandang kiri, ku pandang kanan
Hitam gelap yang kelihatan

Cantik molek putih dan hitam
Sama saja tiada beza sebarang ragam
Alam nan luas

Banyak gunung dan banyak jurang
Wahai anak, dan banyak jurang
Gunung tinggi engkau daki

Jurang dalam engkau jauhi
Kalaulah aku boleh memandang
Aku pandu engkau berjuang
Kalaulah besar anakku sayang

Sesal ayah kerana tidak dapat memandang

3.Pembahasan

A. terkenang nasib sendiri.

Lirik ini telah mengalami proses transformasi pada struktur luarannya. Namun begitu,
hanya berlaku proses pengguguran sahaja di dalam lirik tersebut. Hal ini demikian kerana
pengkaji telah mengandaikan bahawa ayat pada struktur dalamannya adalah seperti aku
terkenang nasib tersendiri. Berdasarkan ayat itu, dapat dilihat bahawa proses
transformasinya berlaku apabila ayat tersebut mengalami pengguguran kata nama subjek.
Proses pengguguran itu berlaku adalah seperti berikut:

Struktur Dalaman: [ [Aku]™" [[terkenang]*° [nasib sendiri]™"]"]".
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Proses Transformasi: [[ = ] [terkenang]¥® [nasib sendiri]¥”]"]".
Struktur Luaran: terkenang nasib sendiri.

Berdasarkan proses transformasi yang ditunjukkan seperti di atas, setiap unsur ayat itu
mempunyai golongan kata yang berbeza. Sebagai contoh perkataan aku itu adalah
daripada golongan kata nama. Manakala perkataan terkenang pula daripada golongan
kata kerja dan nasib sendiri daripada golongan frasa nama yang berada pada posisi
predikat dalam ayat tersebut. Kemudian, proses transformasi itu berlaku apabila frasa
nama yang berada di posisi subjek di dalam ayat pada struktur luarannya telah
digugurkan dalam lirik lagu ini.

Prinsip ubah alfa akan digunakan dalam ujian untuk menunjukkan bahawa lirik tersebut
menghasilkan ayat yang gramatis atau tidak. Hal ini demikian kerana dalam prinsip ubah
alfa terdapat beberapa syarat yang harus dipatuhi dalam menentukan proses transformasi
ayat itu sempurna dan ayat yang terhasil itu gramatis dan dapat diterima secara logik
akal. Contohnya, pergerakan nodus haruslah bergerak dari kanan ke Kiri, pergerakan
nodus juga tidak boleh melangkaui satu nodus dan rumus ubah alfa ini hanya boleh
berlaku pada projeksi maksimal dan minimal sahaja. Kemudian, projeksi maksimal juga
boleh bergerak ke arah kepala, kepala dan kepala pula boleh dicantum ke arah kepala
yang lebih tinggi dalam konstituen ayat serta tidak boleh dipecahkan ranting sewenang-
wenangnya untuk kata kerja transitif.

Namun begitu, dalam ayat ini tiada pergerakan nodus yang berlaku kerana ayat ini hanya
mengalami proses pengguguran di posisi subjek sahaja. Oleh itu, dapat dibuktikan
bahawa ayat tersebut telah mengalami proses transformasi dari struktur dalaman ke
luaran iaitu daripada ayat aku terkenang nasib sendiri pada struktur dalaman dan telah
berubah menjadi ayat terkenang nasib sendiri pada struktur luarannya. Ayat ini juga
telah mengalami proses pengguguran frasa nama di posisi subjek.

2) kalaulah aku boleh memandang.

Seterusnya, lirik kedua ini juga telah mengalami proses transformasi pada struktur
luarannya. Namun begitu, hanya berlaku proses pengguguran sahaja di dalam lirik
tersebut. Hal ini demikian kerana pengkaji telah mengandaikan bahawa ayat pada
struktur dalamannya adalah seperti kalaulah aku boleh memandang engkau.
Berdasarkan ayat itu, dapat dilihat bahawa proses transformasinya berlaku apabila ayat
tersebut mengalami pengguguran frasa nama yang mengikuti kata kerja transitif iaitu
bagi kata kerja transitif memandang dalam ayat tersebut. Proses pengguguran itu berlaku
adalah seperti berikut:

Page 4 of 7



Struktur Dalaman: [ [kalaulah aku]™¥” [[boleh]¥kB [[memandang]x°®
[engkau]N]<]]™.

Proses Transformasi: [ [kalaulah aku]™” [[boleh]¥KB [[memandang]*® [ =
]]K”]I’]I’,‘
Struktur Luaran: kalaulah aku boleh memandang.

Berdasarkan proses transformasi yang ditunjukkan seperti di atas, setiap unsur ayat itu
mempunyai golongan kata yang berbeza. Sebagai contoh perkataan kalaulah aku adalah
daripada golongan frasa nama. Manakala, perkataan boleh itu daripada golongan kata
bantu dan perkataan memandang engkau pula adalah daripada golongan frasa kerja.
Kemudian, proses transformasi itu berlaku apabila frasa nama objek yang mengikuti
kata kerja transitif iaitu bagi kata kerja transitif memandang dalam ayat tersebut
digugurkan dalam lirik lagu ini.

Prinsip ubah alfa akan digunakan dalam ujian untuk menunjukkan bahawa lirik tersebut
menghasilkan ayat yang gramatis atau tidak. Hal ini demikian kerana dalam prinsip ubah
alfa terdapat beberapa syarat yang harus dipatuhi dalam menentukan proses transformasi
ayat itu sempurna dan ayat yang terhasil itu gramatis dan dapat diterima secara logik
akal. Contohnya, pergerakan nodus haruslah bergerak dari kanan ke kiri, pergerakan
nodus juga tidak boleh melangkaui satu nodus dan rumus ubah alfa ini hanya boleh
berlaku pada projeksi maksimal dan minimal sahaja. Kemudian, projeksi maksimal juga
boleh bergerak ke arah kepala, kepala dan kepala pula boleh dicantum ke arah kepala
yang lebih tinggi dalam konstituen ayat serta tidak boleh dipecahkan ranting sewenang-
wenangnya untuk kata kerja transitif.

Namun begitu, dalam ayat ini tiada pergerakan nodus yang berlaku kerana ayat ini hanya
mengalami proses pengguguran frasa nama di posisi predikat sahaja iaitu selepas kata
kerja transitif. Oleh itu, dapat dibuktikan bahawa ayat tersebut telah mengalami proses
transformasi dari struktur dalaman ke luaran iaitu daripada ayat kalaulah aku boleh
memandang engkau pada struktur dalaman dan telah berubah menjadi ayat kalaulah aku
boleh memandang pada struktur luarannya. Ayat ini juga telah mengalami proses
pengguguran frasa nama objek pada posisi predikat iaitu selepas kata kerja transitif
memandang dalam lirik lagu tersebut.

4.Kesimpulan

Kesimpulannya, pengkaji telah menjumpai dua ayat yang boleh dianalisis dengan
menggunakan teori ubah alfa. Analisis ubah alfa ini telah didasari oleh kerangka Teori
Kuasaan dan Tambatan (KT) yang dipelopori oleh Naom Chomsky setelah Rumus
Struktur Frasa (RSF) telah didapati mempunyai kekurangan dan kelompongan. Analisis
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lirik lagu ini telah dibuat berpaksikan kepada syarat-syarat ubah alfa yang telah
diperkenalkan oleh Chomsky. Seterusnya, syarat-syarat ubah alfa itu juga telah banyak
membantu para ahli bahasa dan linguistik untuk membuat penentuan dalam
menganalisis ayat-ayat dalam bahasa Melayu. Walau bagaimanapun, harus diingatkan
bahawa terdapat banyak lagi subteori-subteori lain yang wujud dan diperkenalkan dalam
teori kuasaan dan tambatan ini. Oleh itu, kewujudan teori dan prinsip ini sangatlah
penting atas tujuan untuk membantu menyelesaikan masalah dalam menganalisis ayat-
ayat yang mudah mahupun ayat yang bersifat kompleks khusunya ayat dalam bahasa
Melayu.
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